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ASTUDY ON CULTURAL GAPS AT BULGARIAN
TRANSLATION OF HONGLOUMENG

Nora Chileva-Xiao

Abstract: This research discusses some cultural differences and methods
of translation represented in the first sixty chapters of the Bulgarian translation of
Hongloumeng, popular in the Western World mainly with its two English versions as
The Story of the Stone and A Dream of Red Mansions, as well as its Russian translation
Son v krasnom teremye.

The Bulgarian translation of the first 60 chapters of Hongloumeng (,,CbH B
ajienu nmokou‘‘) was published almost half a century after the English and the Russian
translations at 2015 and 2016, so it is quite interesting to see if there is any resemblance
in translations of cultural gaps.

This study gives few examples of how cultural gaps are resolved in words and
phrases concerning Chinese tea and rice dishes.

Keywords: Hongloumeng, Bulgarian translation, cultural gaps

B nporneca Ha paGota BbpXy J1aZieH pOMaH MPeBOAAYBT ce COI'bCKBA C peuia
npoOJeMU U TPYIHOCTH, U3MEKAY KOMTO Ca MHTEpIIpEeTalMiITa Ha JTyMH-PEaInu,
KOWUTO HE ChILECTBYBAT B MPEBOIHUS €3uK. KbM Te3u peannu ce OTHACAT MpeAMETH
Ha MaTepHaiHaTa KyJITypa, O3Ha4aBalllyi OHATHS WM SBJICHUS, XapaKTepHH 3a OuTa,
UCTOpUSATA, KyITypaTa 1 HauMHA Ha KUBOT Ha JaJIeH Hapo/ (BX.THJIKOBEH PEUHHUK).
Cnopen pyckus yuen JI. C. bapxynapoB AyMu U u3pasu, 3a KOUTO JIMTICBA MTOIXO/ISIIL
TEpPMHUH B IPEBOJHUA €3UK Ce Hapu4ar ,,0e3eKBUBaJIeHTHA Jiekcuka“ (bapxymapos
1975, 93). Cnopen aMepHUKaHCKUS JIMHTBUCT M AaHTPOTIOJIOT, IPEJICTABUTEIN HA CTPYK-
TypHaTa JUHTBHCTHKA Yapia3 XoKeT mo100HO SBICHNUE B €3UKa MOXKe J1a ce 00sICHHU ¢
TEPMUHOJIOTHSATA ,,CITyYailHI HeChBIaIeHHs * (Ha aHTIIMUCKY holes in patterns). Kener
Xeiin, u3cnenBail 3acTpalleHUTe €3UIH B CBeTa, 0co0eHo Te3u B CeBepHa AMepuKa,
IlentpanHa Amepuka u ABCTpaliusl U3MON3Ba TEPMUHA ,,TyNKH, MU (“gaps”), ¢
KOWTO J1a Hapeye HeChOTBETCTBUATA. [IpeacTaBurenuTe Ha pyCcKusi CTPYKTYpaJIu3bM
1O. A. Copoxkun (Copokun 1994, 94)! u 1. 0. MapkoBuHa, 3a€IHO C IPyTH PYCKH
y4eHH (,, DJTHONCUXOIMHTBUCTHKA™ 1988) BbBE:KAAT TEOpUSATA 32 TAKYHUTE (JIaKyHA OT

* JI-p Hopa UnneBa-Csio — Bp3nTaHuK Ha [lekuHCKus e3ukoB yHuBepcutet, KHP,
JI-p TI0 IpEeBHOKMTAKCKa IuTeparypa, e-mail: nchileva@gmail.com
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JATUHCKH sIMa, TyNKa). TaM Te pa3ieskaar MOHATUETO 1aKyHA. B IMPOKKsS CMHUCHIT
Ha Jymara To 0003Ha4aBa HapoAOCIeU(pUICH eJIEMEHT OT JIaZieHa KyJITypa, KOUTO
He ce pa30upa HaITbJIHO MJTH CE pa30Hpa caMo OTYACTH OT HOCUTEIIUTE Ha pyTra KyI-
Typa. B o-receH cMUCHI SIBIEHUETO C€ OTHACS JI0 e3uKkosama 1aKyHa (JeKCUKaIHa
Npa3HOTa), TOECT AYMH, pealnu, KOUTO OTCHCTBAT OT JIEKCHKATa Ha €3HMKa M 3a Jia
ObJie 03HAUEHO €HO WJIU JIPYTo MOHATHE Ce Hajlara MpoMsiHa MPH MpelaBaHeTO B
npeBoja. Haii-mpoctusT npumep 3a ToBa € tymara «pykay» (,,pbKa‘), KOsSTO B pyCKHUs
€3MK 00XBallla Is1aTa 4acT OT paMoOTO JI0 MPBCTUTE HA PbKaTa, HO B AHIJIUHCKUS
€3HK TpsIOBa n1a Objie oOeauHeHa ot aymute hand (,,kutka*) u arm (,,FOpHA 9acT Ha
pbkara®). Berpeku, uye B aHIIMiicKaTa MeIMITMHCKA JIUTEpaTypa ChIIECTBYBA MOHS-
THETO TOPEH KpalHUK — upper extremity, KOETO OTTOBapsi Ha pycKara qyMa «pyKa»
0 3Ha4Y€HHUE, TO SICHO C€ BIXK/IA, Y€ B HAUYMHA Ha YIoTpeda, a UMEHHO Pa3roBOpHA U
KHI)KOBHA (hOpMa, Ce MoTydaBa OTPOMHO Pa3MHUHABAaHE.

Karto usmno nakynute 6uBat pasnensiHu Ha 4 Bua: ChBIAaIIH 10 3HAYCHHE (B
TaKbB CJIydall JIakyHaTa OTCHTCTBA), HAITBJIHO HECHBIAAIIN T.HAP. ITbJIHA JaKyHa,
OTYACTH CHBIAJAINM KAaTO 3HAYEHHE T.HAp. YaCTUYHA JIaKyHa W OJM3KU MO o0pa3
3HAYEHHUs, T.HAp. KOMIICHCHpAIa JJaKyHa. 3allbJIBAHETO MM CIMMUHHUPAHETO Ha
JAKyHHUTE MOXeE Jla C€ U3BBPIIBA M0 HAKOJIKO HAYMHA: MPEBOJ Upe3 Jo0aBsHe, upe3
KOMEHTap B TeKCTa U B Oenexxku noj muHus (Bx. Copokun 1994).

B mbpBUs ciiyuait upe3 TpaHCIUTEPALIMS HA JyMara ce IIpe/laBa KOJIOPUTHOCT-
Ta Ha U3pas3a B UyXIUs €3UK, a JOIIBIHUTEIHO B TEKCTa C€ Ka3Ba KAaKBO O3HAYaBa B
npeBoa aymarta. [Ipu Bropus cioyuail ce 00sCHABA B TEKCTa 3HaYEHUETO Ha JyMara,
3a J1a ce HaMaJIM KyJITypHaTa JUCTaHIMS MEXAY ONMHCAHUS NPEIMET/SBICHHUE U
BB3MPUEMAHETO My OT pelunuenTa. B Tpetus cnyyait 00CHEHHETO Ha JTaKyHaTa ce
naBa B O€JIeKKH MO JIMHUS, KbAETO Hai-Beue MPEBOIaubT, a MOHSAKOTa PEIaKTOPbT,
JIOOOSICHSIBA OTIPE/ICIICHH SIBIICHUSL.

B kwuraiickus pomat ,,ChH B aJIeHH IIOKOU* CHIIECTBYBAT MHOXKECTBO JyMH, 32
KOWTO HAMA IThJIEH EKBUBAJICHT B aHIVIMIICKATa, pycKaTa u/win Obiarapckara KyaTypa.
Cpen 51X ca IMEHaTa Ha XOpa ¥ MeCTa, BKJIFOYUTEITHO MIMEHATa Ha TEPOHTE Ha POMaHa,
KaKTO M UMEHaTa Ha OMHCAHUTE TTApKOBE, TPATUHU, OECEKH, ONIEPHU U3ITBIHECHUS,
OZICKIM, TIPEIMETH Ha OUTa, My3UKaJIHH HHCTPYMEHTH M MH.JIp.

BaxxHo MsCTO 3aeMaT 1 peannu, CBbP3aHu ¢ XpaHara (pa3TuiHU BUJIOBE SICTHS,
Kalllv U JIp.) ¥ HAMUTKHTE (Jaii, BUHO U Ap.), OMMCaHH B poMaHa. Hacrosimara paspa-
00TKa MMa 3a 11eJ1 J1a pa3rieaa MpeBoja MMEHHO Ha Te3U peajiu, KAaKTO U METOAMTE,
U3I0JI3BaHM OT MPEBOAAYNTE, 32 A3 OBbAAT 3aIIbJIIHEHH CHIIECTBYBALUTE JIAKVHU.

,,CHH B aJIeH! TIOKOM* € elMH OT ueTupute’ knacudecku pomana (IH KB &
sida mingzhu) B Kuraii. Toii € ¢ o6em ot 120 r1aBu, KaTo 3a aBTOp Ha IHpBUTE 80
ce cmsata [{ao CroennH, a monucBaHeTo Ha mocueguuTe 40 ce cunra, ue € AeI0 Ha
T'ao b.

! Copokun 0. A. Dranueckas koudukronorus. Ots. pea. Copokun 0. A. — Cama-
pa: Pycckuit nuueit, 1994.

2 [lpyrute Tpu pomana ca: ,,JIsryBane Ha 3anan” ( {PEFIE) , , Tpumapcteue” (=
EE N ) |, Peunn zamusu { KLY .
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Pa3paborkara u3nonssa 3a Marepuan nbppBuTe 60 I1aBU OT aHIIOE3UYHHUTE,
pyckuTe U OBJITAPCKOTO U3/IaHKUE HAa pOMaHa, a UMeHHO: The Story of the Stone® (Oyks.
,Ycropusita Ha kambka“™), A Dream of Red Mansions* (Oyks. ,,CbH B YepBEHUTE
nanatu”), Con 6 kpachom mepeme’ (OykB. ,,CbH B UEPBEHHUS JBOPEIL), YHUTO TPU
npensaanus ot 1958, 1995, 2014 ce pasnnyasar NIaBHO B IPEBOJA HA CTUXOTBOPHUTE
4YacTH, B HANMEHOBaHUATA Ha [VIaBUTE, KAKTO U B MOMPABKH BbPXY ChABPKAHUETO
OT pa3JIMyieH TUI’, KaTo OCHOBHUAT TpyA € Ha B. A. [Tanacrok’. B u3cnensaneto ca
BKJIFOUCHH 1 ITbpBUTE 60 TI1aBU OT OBJITApCKHs® MPEBO HAa POMAHa, 1EJI0 Ha IPEBoIava
ITetko T. XuHOB, KOMTO ca M3[aieHH MocaeaoBaTeano B 2015 u 2016 1.

,»CBH B aJIeHH [TOKOU*“ € pOMaH, B KOWTO C BHUMaHUE KbM JI€TailsIa, IpKOCT Ha
M3Ka3a W MMO3HaBaHE Ha MpEIMeTa, aBTOPHT BBBEXK/A YUTATENS B €THO CBOCOOpa3-
HO KYJIMHapHO IbTEIIECTBUE B CBETA HA OOraro CeMeicTBO, MPOTOTHI 3a KOETO ce
cmsTa ToBa Ha camus L{ao CroennH. 3a kuTalicKus YUTaTEN € OrPOMHO YOBOJICTBHE
Jla HaTHUKHE 3] TOPTUTE Ha TOJISIMOTO MMEHHE, Ja CeHE Ha Tpame3ara W OlHTa
HEUyBaHH U HEBWKJIAaHU ro30H, /1a MUifHe yallla 4ail WK rpessHO BUHO C TepPOUTE Ha
pomana. C men Ja ce npech3aae aBTeHTUYHA aTMocdepa U y 3armaJHus YuTares aa
ce ch3najie ycemane noJo0HO Ha HOCUTEINTE Ha KUTaiicKara KyaTypa, MpeBOoIavn-
T€ ca M3MpaBEeHM Ipe]l pa3pelllaBaHe Ha TeXKara 3ajadya Mo KaKbB HA4YuH Ja Oblie
OCBILECTBEHO TOBA.

B nucepranmonnus cu tpyn’ Cue J[310H U3BBPIIBA CPABHEHHUE MEXKTY JIBa OT
AHIIMKCKHUTE TPEBO/IM Ha pOMaHa M CIoJelnsd, 4e B mpeBojaa Ha [eliBug Xoykce ce
oOpbla ro’asiMo BHUMaHHME Ha MpeaBaHe Ha €K30TMYHOTO — M3TOYEH MPHUBKYC Ha
MMEHaTa Ha pa3JIMuYHUTE BUIOBE 4yai, 1okato B To3u Ha SlH Cuen-u u Imaguc SAx
YMHILUIEHO C€ ThPCHU NpUOIMKaBaHe KbM HABUIIUTE HA Bb3MIPUEMaHe Ha aHTIJIMHCKUS
YHTaTeN, TaKa HapeueHara JoMeCcTH(UKAIUs B IPEBOAA ¥ IPU HEBB3MOXKHOCT J1a Ce
npeaaie 3HAYeHNETO Ce M3IM0I3Ba METO/Ia Ha TPAHCIIUTEPAIIHS.

B o6ma pa3pabotka dait Llun-b u A1 Ubnxy (Dai Qinge, Yang Chenghu 2009)
npaBAT Kiacu(uKays Ha IpeBoJa Ha XpaHU M HAMUTKHU B ,,CbH B JI€HU MOKOH ',

3 Cao Xueqin, Hawkes, David. Fan, Shengyu. The Story of the Stone Vol.1 “The
Golden Gates”, Vol. 2 “The Crab Flower Club” Penguin Books&Shanghai Foreign Language
Education Press, 2014.

* Cao Xueqin, Gao E. A Dream of Red Mansions, Vol. 1-4 translated by Yang Xianyi
and Gladys Yang. Peking: Foreign Language Press, 2012.

> [{ao Croarmnb. Con B kpacHoM Tepeme. [lep.c kut. B.A. [lanacrok, cruxu B nep. JI.
H. MenpmmkoBa. MockBa: [ 0cy1apCTBEHHOE U31ATEIBCTBO XyI0KECTBEHHOM JTUTEPATYPHI,
1958. T. 1-2.

¢ FIMGPE.Ceponna:  (LEF) F—REARBE_BMEAZLR) , (FE
NEZFRENA-IRFEEFRTNRKIRXE) 2010 F 5 AR, $H317-3421.

" Iao Croonunb. Con B kpacHoM Tepeme. Ilep.c kut. B.A.IlaHaciok, CTHXH B mep.
W.T'ony6eBa. Mocksa: Hayuno-uznarensckuii nentp Jlagomup, 1995. T. 1-3.

8 TJao Croennn. CoH B anenn mokou. IIpes. ot kut. Iletko T. Xunos. Codwus:
N3tok-3aman, 2015/2016/2018/2019, T. 1-4.

PR AT RBRABTRAFAR--UGEBNERMFEAANR PER
BRARZFE 18 320125F47.
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Oa3upaiiku ce Ha mpeBonHU Matepuanu Ha JleriBu Xoyke u Ha SIH Cuen-u/[maauc Su
Y M3Ka3Bar 3aKII0YEHUETO, Y€ UMEHHO SICTUATA U HATUTKUTE Pa3KPHUBAT TPAIUITUOH-
HUTE 0COOCHOCTHU U pa3HOOOpa3ue Ha KuTalickara KyiaTypa. 3aToBa U € He0OXOAHUMO
IpY MIPEBOJIa 1a ce 0ObpHE TOIIMO BHUMAaHUE Ha KYITypHUTE OCOOCHOCTH, T KaTo
BCSIKA €IHa KyATypa HEMMOBEPHO OCTaBs CBOSI OTIICYATHK.

Kynrtypara Ha ormiexxnane, o0paboTka u ynorpeda Ha yail BoIu CBOUTE Kope-
HY 0T KuTaii. 3a mbpBH BT OBITAPCKUAT YUTATEN CE 3alI03HABA C POIMHATA HA Yasi
B CII. ,,3HaHue" mpe3 1875 r. B mpeBogHara crarus Ha JI. Pymond ,Yai* (Llonuena
2013,36-37), KbAETO € ONMMMCAHO OTTVICKIAHETO Ha Ya€HOTO pacTEHUE, TEXHOJIOTHATA
Ha TPOM3BOACTBOTO M pasnpocTpaneHnero my. OrroraBa mocera nHpopmanusrta
3a KATAWCKUA Yail € T0CTa Mo-o0mupHa U 3a1b1004eHa, HO KaTo IsUI0 TpsOBa 1a
0TOeNIekKHNM, 4e KOHCYMaIUsATa Ha Yail 1 OTBapH OT OWJIKU B CTpaHaTa OCTaBaT CpaB-
HUTETHO YYX/IU 32 CPETHOCTATUCTHUECKUS OBJITapHH.

IToHsATHETO YAl CHIIECTBYBA U B OBJITapCKusl, U B AHIIMHCKUS, U B PYCKHUs, HO
KaTo Tpaaulus U ynorpe0a Ha copTa 4aii focrta ce pa3inuyaBa. lHTepecHa e eTUMOo-
JIOTHATA HA JyMaTa ,,daii*, KosTo HJBa OT KMTalCKH e3UK A%, MuHMH — cha (4eTe ce
,»dXa“ 32 CeBEPHUTE JNAJIEKTH, BKJI. HA O(UIIMAIHUS CTAHIAPTEH KHUKOBEH TOBOP
nymyHxya u ,,7xa‘,,,;TXb‘ 3a JUaJIeKTUTE MUH, TOBOPEHU B NPOBUHIIMUTE DyA3UEH,
I'yannyH, XaiiHan u ap.). Cuuta ce, ye no nbTsd Ha KonpuHarta aBete paziavuyHu
MPOU3HOIICHHUS B KUTANCKUS €3UK CTaBaT MPEANOCTaBKa 3a Pa3npoCTPAaHEHUETO Ha
IyMuTe chai ¥ tea, KAKTO M Ha TEXHU MPOU3BOHH, KOUTO CE€ MOJ3BAT U3 II5UT CBAT.

3a peBosia Ha yepeH yaii (2 Fx heicha xbituxa) u 3esen vait (8 F% liicha mouxa)
B ,,ChbH B ajieHu nokou* nmpeBojausT [leTko XMHOB M3M0/I3Ba Beue YyCTaHOBEHATa U
MOMYJIsiPHA TEPMUHOJIOT S, BBIIPEKH Y€ YePEeH Yaiil Ha KUTaliCKu OyKBAJIHO € ,,4epBEH
yaii“. Pa3bupa ce, npuunHaTa ChbBCeM HE € He3HaHUE OT CTpaHa Ha MPeBoyiaya, a Beue
HaJIO)KEHATa HeMpaBmiIHa Gopma.

B XLI raBa Ha pomaHa ce cromeHaBa 7N ZH (liu an cha). B anrmuiickus
IPEBOJ Ha SIH TO3M Yaii € MpeBECH Ype3 TpaHCauTepanus karo Liuan tea. B npeBona
Ha XOyKC UMETO € 3alncaHo Karo Lu-an tea. B pyckuns npesop Ha [lanacrok e ns-
MOJI3BaHO HA3BaHUETO yat u3 Jlroams, a B Obarapckus TekcT — Jlyancku vaid. HyxHo
e 1a ce oTOenexu, 4e mocjaeqHuTe 3 mpuMepa ca mo-01m30 10 MPOU3HOLICHUETO
Ha UMETO Ha 4asi B MPOBUHIUATA, B KOSITO CE€ OTIVICXK/A U TI0-aBTCHTUYHH CIPSIMO
IbpBUA. 32 J1a TOMBJIHY BIEYATIICHUETO Ha ynuTaTens, B Oenexka Homep 147 [eTko
XUHOB 00sICHSIBA, Y€ TOBA € ,,9aii OT IIaHuHaTa J{anry B okpbr XyolnaH, IpOBUHIINS
Amnxyeil. Tl kato Xyomias crnajia KbM NPOBUHLNA JIy-aH, UMETO Ha 4asi € JOLUIO OT
nHes (I{ao 2016, 210). Pa3dupa ce ocBeH, Ye ropernocoueHruTe MEeCTa ca HeTO3HATH
3a OBArapCKUsl YUTATEN, HETIO3HAT € M COPTHT Yail M OM OWIIO TMOJIE3HO 32 YUTATEIs
Ja ce 3Hae, ye JlyaHckus uail € crieriaieH BT 3€JIeH Yaid, KOWTO € MOXKeJIo f1a Obie
cepBHpaH JOpU Ha umnepartopa. Toil e eAuH OT JAeceTTe Hali-u3BECTHU BHJIA Yail B
Kuraii, KouTO OpUIMAIHO ca MPU3HATH 33 TaKWBa U MpH Bce 4e oT 1915 1o 2002 1.
CIUCHKBT MPETHPIISIBA U3BECTHA MPOMSHA, TO JIyaHCKHS Yail MPUCHCTBA BbB BCUUKU
CHUCHIM MAaKap U ¢ Apyro ume — Anxyeiicku cemxonuctred Z# I (Anhui guapian
— JICTAaTa Ha Yyasi, IPeJICTaBIsIBAaT M3BUTH JIUCTIETA TOI00OHH HA (hopMaTa Ha CeMKa 1
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OTTaM HJBa Apyroto My ume). HyxHo e 1a orOenexum, ue mpeBogayeckara 1eHHOCT
Jaed He € SHIMKJIONEeINYHA, 3aTOBa U TIPAaBH YeCT Ha OBITapCcKus MpeBoaady, ue B
OeneXxka MoJl JIMHUS € U3HECHJI MaKap U OCKbJIHA HH(POpMAIIMA 3a TO3H Yail.

Jpyr Bu1 4aii, KoiiTo € criomenar B pomana e PR FEH fenglu cha, pbu 1y (PbH —
BUJ ABPBO, JIy — poca). B cuenara masausAT repoit [[3s baoto oGsicHsBa Kak TO3M
Yaif ,,lTyCcKa apomar e[Ba cjieJ] TPETOTO WK 4eTBbpTOTO noauBane.  (Lao 2015, 182)

Morart na ObJaT OTKPUTH HAKOJIKO BIDKAAHUS 32 MMPOU3X0/a Ha Yasi-QbHIY.

Ennara ot T4X €, 4e TO3UW Yaii ce mpaBH OT JIIcTaTa Ha aMOpOBOTO IBPBO, U3-
BECTHO OIIIe KaTo CMOJIOHOCEH TMKBUA-aMObp Liquidambar formosana i taiiBancka
cnanka cmona (Zaiwanese sweet gum). KpexkuTte n1cTa ce u3BapsiBaT Ha 1apa B ChJl
U TIPU JIECTUIIANNATA, TOM0OOHO KAITYHMIIA POCa, OT TSAX C€ OTIENS CIaIbK COK (BK.
peunnka Hongloumeng Dacidian, kolTo u3sicHsBa crielii(UIHNATE TYMU U TIOHATHS
B POMaHa).

Criopen npyro BUXKIaHe, KOETO C€ PHKOBOJM OT MPOIBIIKUTETHOCTTA HA 3a-
napBaHe Ha Yasi, 1a/ICHO B POMaHa, IbPBOHAYAIIHO, TPSAOBA J1a C€ N3KIII0YBA 3EICHUST
yaii, 3a110TO apOMaThT My € Hall-CUJIEH IIPH ITbpBara 3arapka, ocie Ja ce U3KI04Ba
YEpHUSAT 4ail (C Bede HalpaBeHaTa yroOBOpKa, Y€ TOBOPHM 3a YEPBEH 4Yaii), 3a1l0TO
HAaCUTEHOCTTa My clie/l 4 3arapBaHus ChIIO ce I'yOH U Ce CTHTa J0 3aKII0YEHUETO, Ue
BEPOSITHO CTaBa BBIIPOC 3a BUA OsT 4aid (BXK. ,,M3cinenBane Ha yas OpHIY, cTarus
B Xyncroe Mennsuy, wechat account:hlmxkzzs).

Wma u Bepcus, criopes] KoATo 4asT (GbHITY € TBOpYECKa U3MHCIHUIIA Ha aBTOpa,
3a 1a OTTOBaps Ha aJIETOPUUTE B TEKCTA M 3a]] HEero ce kpue (paszara ,,Ha TeueHue
(mpenBemaBa ce Majka MPOMsHA) OT ¢)bH, KOETO € OMO(OH, OTTOBAPSII Ha BATH, a
JIy ce ueTe nojo0Ho Ha zoy nporryckam (1o Ileit 2011, 113).

OT ropernocoueHoOTo ce BUXk/1a, e ChIIECTBYBAT PA3JIMYHI BEPCUU B 3HAYEHUETO
Ha U3XOTHUS, TIPEBOJICH TEKCT U CE OYaKBa JIa UMa U pa3HooOpas3ue B IPeBO/Ia CIIOPET
TBHJIKYBaHUETO Ha MpeBojava, o0aue Ha MpakTHKa HE € Taka. B anmmiickara Bepcus
Ha [maguc S u SIn CueH-u ce u3nos3Ba OMMUCATENHUAT MOXO0/, ChOTBETHO, TO3U
BUJI Yaii € ¢ mpeBoj maple-dew tea, B ObnTapckara — ,,KIIEHOBa poca‘, B pyckara —
«KJICHOBAsI pocay, B aHTJIMICKaTa BepcHsl Ha XOyKc OMBa TpaHCIUTEPUPaH Kato Fung
Loo, a ocBeH ToBa e 0TOeISI3aHO, Ye TOBA € Yaii OT CIeIalieH copT — particular brand.

Karo 15110, MOKeM 2 HarpaBUM 3aKIIOYECHHUE, Y€ TIOBEYETO MPEBOIauH N30Upar
Jla IPeBeIaT OMKCcaTeTHO, HO OyKBaTHO TO3HM Yail KaTo ,,KJIIEHOBa poca™, a caMo XOyKC
oT0esI3Ba, Ye TOBA € MO-ClelralieH copT. BChIHOCT TOBa € MHTEpeceH (PeHOMEH B
MPEBO/IA, 3aII0TO U 32 KUTAWCKUSI M 32 YYXKIACCTPaHHUS YHTATEI f0, YasAT (bHIY, Ce
SBSIBA HETIO3HAT KaTO BUJI, BKYC U HAYMH HA MPUTOTBSHE.

[la pa3rmename olie e1H BUJ Yaii, ciomMeHar B pomaHa ,,ChH B aJIeHU IOKOU
ZE 8 lao jun mei (1ao 03101 meil, B GyKBaTeH NPEBOJ a0 J310H CTAp, yBaKaBaH
YOBEK U Mell BEXK]IN).

Criopen 6eneKKUTE IO TUHKSI KbM U31aHueTo oT 1985 ronuna Ha XyHioymoH
Hongloumeng, xoeTo ce cunra 3a Hali-100paTa v HaJIe)KTHA BEPCHS Ha KHUTATa, 9asiT
J1a0 03101 Meli BUpee B MPOBUHLIMA XyHaH, JlyHTUHXY, TulaHuHaTa [[310H U Jpyroto
my ume e fRETH yinzhencha (Gyks. ,,uaii cpe6pucty urmuuku®). Pactenuero npu
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M3CylIaBaHe MMa OeJH BIAaCMHKY U NpUA00KBa 3BUTA POpMA, OTTYK U CPAaBHEHHUETO
¢ Bexu. To3u copT € 0571 yaii 1 UMa JBJIBT IepHo Ha epMEHTHpPaHE, TIOAXO/ISIII
€ 3a XOpa C YYCTBUTEJIEH CTOMax M MpobiaemMu ¢ XxpaHocMuinanero. Karo kauecTBo
e BUcoKo LeHeH. Criopen obsicnenusara Ha [leit Csoyeil ce oTmiexaa B IPOBUHLUSA
®yn3ueH, INIaHNHATa YHUIIaH, Cope u3aaaeHus ot HapomnHo TBOpuecTBO KHUTA OT
1985 roguHa uaBa OT NpOBUHLMS XYHaH, IJIaHUHATa J[3I0HIIaH.

B Obsirapckust mpeBol HOCH Ha3BaHUETO ,,BexxauTe Ha Jlaon3s™, B mpeBoaa Ha
I'manuc u Slu Cuen-u B Patriarch’s Eyebrows — BeXauTe Ha narpuapxa, B aHIJIHA-
ckus Ha Jleitsun Xoykc Old Man s Eyebrows, B pyckus IpeBoJ ,,0pOBY TOYTESHHOTO
crapua‘“. Bmkaame, ue mpeBogaunTe ca u30pany UISHTHYSH METO 32 PEBOJL Upe3
OTHMCBaHE Ha 3HAYCHUETO Ha UMETO. [10 TO3M HaYMH Te yCIIsBaT 1a MPUOIIKAT YATA-
TeJst Mo-01130 10 OpUrHHAITHUS TeKCT. OT n360pa UM Hali-UHTEPECEH € OBIrapCKUST
BapUaHT, 3al[0TO U3rpaxaa oOpa3Ho uaesTa 3a 4as, BHACSiKN uMmerto Ha Jlao /[3b,
YUITO OPTPET MOXKE OM M3HHUKBA MO-SIPKO B MPEACTABUTE HA YATATEINS KaTO CBBP-
3aH C KUTalCKaTa KylITypa, OTKOJIKOTO MO-00MYaifHOTO U BIPHO HA TEKCTA ,,MbIbP
craperr’, ,,marpuapx" u jap.

Tl KaTo MMEHETO Ha Yall € HEOTMEHHA 4acT OT KMUTalcKaTa KyJITypa, TOBa
HEU3MEHHO C€ MPOSBSABA U B UIUOMATHYHUTE U3pa3u, IOTOBOPKM U JIp. U CTaBa 4acT
OT HapOAHUTE 0OWYaN M TPAIUIMK KaToO HAIIPUMEp MPABEHETO Ha TOJEX.

B pasroBop mexay Cudwn u Jlun [aiito, CudbpH HamekBa, ue € Bpeme JIun
Haiito na ce oMmbxku 3a TexHusa bao-1o u n3non3sa uzpasa: ,,OT HaC cU Kycuia daii,
KaK Thii Beue He cu nu cHaxa® PREEIZ 7T BANIRME | BELAERHABRINRMIEA:
,»A TH KaTo CH ITHJIa Y4ail OT HAIIIETO CEMEICTBO, 3aI0 He B3eMeIll Ja CTaHEII Hala
cuaxa?* (Hao 2015, 465). B Obsrapckus nmpeBoj € 00bpHATO CIICIUAIHO BHUMAHUE
Ha TPaIuIMATa U B OeJeKKa Moj JUHUS 00CTOIHO € 00sICHEHO KaKBO O3HAa4YaBa B
HAPOJIHUS €3UK M3PasbT s Heuwit vaii® B2 T MY F chile shuidecha, a umenno
nokaHa 3a rogex. M3pa3pT uaBa oT MUCHITA, Y€ TOASKBT € KaTro 3acsiBaHe Ha Yal
— BEIHBXK 3aCST, HE MOXEIIl J1a MPecakall YaeHusl XpacT Ha IPYro MACTO — HsAMa
na ce xBaHe (L{ao 2015, 488). Tyk Bmwkmame HEOOXOIUMOCT OT M3SICHSBaHE Ha Ta3u
JIaKyHa, KOSITO MHaye Ie OCTaHe Hepa3OpaHa OT ObJArapCKus YnTaTed.

Enno ot Haii-ronemute 60raTcTBa HA KUTAlcKaTa Ky/lTypa, OCBEH yrnorpebara
Ha 4ail € HeliHara KyxHs. [[peBexx1aneTo Ha MeHaTa Ha KyJWHApHUTE CIICHAINTeE-
TH € OTPOMHO IIPEIU3BUKATEICTBO. ABTOPBHT Ha pomaHa ,,CbH B aneHu nokou‘ Llao
CroenuH u3pacTBa B CEMEHCTBO, MPUOIIHKEHO HA UMIIEPATOpa U IO Ta3u MPUYMHA IMa
BB3MOXKHOCT OCBEH Ha BbOOPAKEHUETO CH Ja pa3ylTa Ha peasieH U U3KITIOYUTEITHO
6orar onut. KM onucanuTe oT HEro MHTEPECHU XpaHH CIajar U pa3jIudHu BUI0BE
3bPHEHH Kallli, OyTbOHH, IECEPTH OT CIIabK OpH3 (HaApHUaH C HE TaKa €CTEeTUIHOTO
UMe JISTIKaB)  JIp.

B OcMma IaBa oT poMaHa ce CIIOMeHaBa e M bijingzhou 6uozun docoy,
KOSATO JJaBaT Ha MIaBHUS repoit bao-1o cien karo cu e xanHai u nuiiHan. Kamara ce
TIPUTOTBS OT CIIEIMAJIEH OPU3 ChC CBETIIO3ENEH LBAT, HapedeH dsunmu (BEK jingmi).
Opu3bT e HapedeH 6u 25, 3apajiy 61e103eeHHUs CH IBAT U CE CBbP3BA ChC CKBIIOCTPY-
BaIllUs KAMBK — HE(PUT — MOKA3BaII0 Y€ OPU3BT PECII. Kallara € C IEHHHU KayecTBa.

247



Ha Obnrapcku kamara 6uo3un 0dxcoy € TpeBelieHa KaTo ,,Kalla OT 3€JIeH Opu3™.
Bwnpeku ye e npenaneH 1BeThT Ha HehpUTA, B TO3M CIydall TOH Ch3/aBa ycellaHe
3a pa3BalieHO, 33 MYXBJI U pa3Balisi KapTHHATA 3a CICIMAIHA Kallla B Ch3HAHUETO Ha
yuTatens. BCbIHOCT B ObJrapckara peagHOCT ChIIECTBYBA COPTHT OMCepeH opus,
HapH4aH OIIe IIepJIeH, KOWTO € Hali-4eCTO YIIOTPpeOSBAHHUAT SAPO3bPHECT OPH3 Ha ObJI-
rapckara tpare3sa. [1o Ta3u ioruka nuMeHa kato HepUTEH OpU3, OPU3-IKAICUT, TOPU
OpH3-CMapari U U3yMpyzieH opu3 Ouxa OuiH 1mo-0Ju3KH U IO-BEepHH Ha OpPUTHHAIA.

BbB Bropu ToM Ha npeBojJa Ha OBJITapCKU €3UK BIXKIaMe MO-TOJIIMO Pa3HO-
o0pa3ue Ha COPTOBE OpU3 M THPCEHE Ha MO-pa3HOOOpa3HH METOIM 32 3aIbjIBaHE
Ha JIaKyHaTa, HallpuMep OpHu3 PbHO3UH, UMIIEPATOPCKH €bp OpH3. 3a ChKaJleHHE,
B nMeHa Kato JK)%'0 mitang muman (6yks. cyna ot opus), JK#5 mizhou (opusona
Kallla) ce MPUIIOKPUBAT C OOIIOTO Ha3BaHUE Kawia om opu3. Camara gymMa Mumat
€ C MaJIKO TO/IBEX/IAII0 UME U € JIECHO Jla Ce CMETHE, Y€ CTaBa JAyMa 3a MOo-psjIKa
kama. BebmHocT crasa ayma 3a KJH (6ykB. opu30BO 0J1H0), T.HAp. KaiiMak, KOHTO
ce o0pa3yBa pu BapeHETO Ha OpU3a, ThHBK, U3KIIOUUTEITHO I'bCT, OOraT Ha Ma3HUHA,
TOM ce CMITa 32 U3KIIIOUYMTEITHO TTOJIE3EH U € 3aMEeCTBAJl IOPH 0TBapaTa OT JKEHILIEH,
C KOSITO Ca JIEKYBaJIl B MUHAJIOTO.

B maBara ce cmomenana labazhou zabadarcoy, Bun Kaiia, KoSITo € IpeBeicHa
KaTo Mpa3HUYHa Kala.

Texcrst e B JLZRE/ UL, it LA AZBREE /U (B E A 2011).

Ympe e ocmuam oen na dsanaiicemusi mecey, 6CUUKU XOpa NO C6ema 6apsm
npasznuyna kawa (Ilao 2015, 382).

JlaGa ce yectBa Ha 8 nieH (0a) ot 12-Tus Mecery (J1a) MO JTyHHHS KaJeHAAp U
CIIOpe]] IOBEPHUETO € €IMH OT Hali-CTYyJACHUTE JIHU B TOIMHATA, KOraTto OeTHUTE X0pa,
0co0eHO Te3u B ceBepHHUTE YacTH Ha KuTail m3mupar ot man u crya. Eto 3amo, ot
MHHAJIOTO ¥ JJOCera € MpUeTo B OyJHCTKUTE XpaMOBE Jla Ce BapH Kalla, KOSTO Ce
pa3naBa Ha O€IHUTE, 3a 1a TH CTOIUIM U HAXPaHU. 3a pa3jiuKa OT JHEC, CITY)KUTEIUTE
B XpaMOBETE ChbBCEM HE Ca )KHMBEJIH OXOJIHO, TAKa Ye 32 J]a CBAPSAT KallaTa 1aoaoxicoy
F& J\3#5, GykBanHo ca M3MHUTANU B 3MMHHUKA, KAKBOTO € OCTAHAJIO OT 3bPHEHUTE UM
3amacu, 600, opu3, GBCTHIM, TPUOABSIIHN CYLICHHU TUIOJ0BE, KU, KECTCHH U JIp.

Kamnara ce cpeliia 1 1oj1 Ipyru MMeHa KaTo ¢hyodorcoy 13 #5 — 6yaucTka karma u
CTIope IpYTH N3TOYHHIIM BOAM HAYaJIOTO CH OT HaBIIM3aHETo Ha Oyau3ma. M3BecTHa
€ KaTo Kallla OT oceM chkposuma J\ 5 3%, kamma ot net chkposumat = 5, nocnen-
HHUTE B 3aBHCUMOCT OT KOJIKO BHJIa MPOAYKTa € U3rOTBEHA, CJIATbK OPH3, IPOCO, Osi1
opu3, cost, 000 MyHT, kKuTalicku QypMu (XHHaI), sIIKH, TOTOCOBH CEMEHA, THKBEHU
CEMKH H JIp.

B pesynarar BmwkaamMe, ye MpeBoJaybT € P 1a eTUMHHUPA JIAKyHaTa upe3
3aMECTBAaHETO M ¢ 00001IeHO UMe, Habisra ce caMo Ha MPUJIOKEHHETO Ha Kalara
B CJIyuasi 3a OTIpa3HyBaHe Ha TPAJAUIIMOHEH MPa3HUK — 00MYail, HO HE Ce Ka3Ba, ue
TOBa € J1ada.

Crasa Bbipoc 3a uspasza T IR T & KK 1R K qiaoxifu zuobuchu mei mi
de fanlai (>Kmi opus, Rfan ot K4R Bapen opus), koiiTo 03HauaBa, ye u ,,Hal-CpPHY-

10 Tnasa 20 (Llao 2015).
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HaTa JOMaKHHS HsIMa Kak 0e3 OpH3 J1a CTOTBY TaKbB™“. B ObJirapckara BepcHs U3pa3bT
€ TpeBelieH Kato: ,,M Haif-u3KycHa JOMaKWHS HE MOXKE Jla CTOTBH SICTHE, aKO HsMa
opuz‘ (ao 2015, 465). Bixname, ue Bpb3KaTa MEXKIY SICTUE U OPHU3 ce I'yOu, 3a11o-
TO B KUTalCKaTa KyJITypa Ha XpaHEHEe OpU3bT HE € OT/AEIHO SICTHE, 2 KOHCYMAIHsTa
My € TIofo0Ha Ha XJ1s10a B 3amaIHATE CTPAHU, KBJETO TOW € MPEANOYnTaH, HO HE €
3aJIBJKUTEIICH 3a BCSIKO XpaHeHe (B HAKOU YaCTH Ce MPEANOUUTaT NapeHu xjiebyera,
HYIIBJIW, TUTKHU U 1Ip.). B anmmiickata Bepcusi € npeanoxeH BapuaHTsT: Even the
cleverest housewife can 't make bread without flour! (U Haii-ymHaTa TOMaKkuHs He
MOXe Jla HarpaBu Oe3 OpaHo x1s510). B Hero chiiecTByBa JJoruyHara Bpb3Ka KaTo B
KHTaiicKaTa oroBopka opu3 — BapeH opus, bread — flour 6pamino — X110 1, U31on3-
BalKM METO/1a Ha 3aMECTBaHE C BeU€ ChIIECTBYBAILl B JaJICHUS €3UK U3pa3, BCHIIHOCT
no-100pe oTpassaBa uiesTa Ha KUTalckaTra MoroBopka.

B 3akiouenne MoXkeM J1a KakeM, 4e 3a IPEeBOoja Ha peajiiy, CBbP3aHH C Yaii
U SICTHUS TIPEBOJIAYUTE Ca M3IOJI3BAIM METOIMTE Ha TPAHCIUTEpAIHs U O0sICHEHHE
B TEKCTa, Ha OMUCBaHe Ha MpeaMeTa, O0sICHEHHE B O€JIEKKHU IMOJl JIMHUSA, 3aMECTBa-
HE C Jpyra AyMma Wi npomnyckaHe. Hali-MHOTO OeeXKu Moj JIMHUS, KOUTO LEINSAT
00sICHEHHETO Ha UMEHa, 00WYau 1 Jp. UMa B OBJITApCKUS BapuaHT, KbAETO B | ToM
MpeBo/iaubT XUHOB € J00aBmi1 336 OEJEeKKH MO JUHUS, a BB BTOpU ToM 238. B
PYCKHsI IPEBOJ] MMa 3HAYUTEITHO 1Mo-Maiiko (Zhao Yali 2008), a B aHITHICKUS TIPEBOT
Ha JleiiBun Xoykc — nmricBar HarbyiHO (Zheng Shengtao, Zheng Shengheng 2010).
[To nmpuHIMNO ce cMsATa, Y€ MHOTOTO OEJEKKH IMOJI JIMHUS HapyllaBaT mpolieca Ha
YeTeHe W MpeyaT Ha MUCHITA Ha YuTarels J1a nporuda paBHoMepHo (Yan Ruijuan
2010). ToBa e 0cOOEHO BaIUAHO 3a pycKaTa BEpCHsl, KbJIETO UMa MPENpaTKy 4aK B
kpas Ha kHurara (Cepouna 2010). 3a cpxkaneHue ToBa € €JUHCTBEHUAT HAYMH, 32
Jla MOXKe YnTaTeNs Aa pas0epe 1aKyHu, HeChIIeCTBYBAIIX B e3uka My. Ho Bmxkname,
4Ye TOBA € OTHOCUTEIIHO CYOCKTHBHO, Thi KaTO KakBO Ja Ob/ie CI0KEHO MO JIMHUS
3aBUCH €IMHCTBEHO OT JIMYHATa MpeleHKa Ha MpeBojaya, a U OT HeroBaTa HayeTe-
HOCT, HTH(pOPMUPAHOCT, TOCTHII 10 MaTeprain u peunuy. B crarus xan Ileiinzu
(Zhang Peiji 2008) 06chxk1a BayKHATa pOJIsi HA EpyAUpPaHus IPeBOAaY B aHIIIMICKATa
MpeBo/IHA IuTeparypa. B ciayuas, onucpai npa3nuka Jlaba 3a Obarapckust uuraten
0CTaBa HESICHO 3a KaKBa IMPa3HUYHA Kallla CTaBa JyMa M KaKBO CE€ YECTBA HAa OCMUS
JIEH OT JIBaHaJleceTHs Mecell. TyK BIKaaMe CyOeKTUBHATA MPEIeHKa Ha IpeBoiada
Jla BKJIFOYM WM HE 1oJ1I00HO0 o0sicHeHue. B citydas ¢ moroBopkara KakBO O3HauaBa
Jla TTUeIll OT HeYui Yaii, mpeBoAauYbT 00SCHIBA NOAPOOHO B OENEKKa MO/ JIMHUS Ch-
[IeCTBYBAIllaTa KUTaiCKa TPaJMIINS U CBbpP3aHaTa ¢ TOBA MOTOBOPKA.

HeoOxoaumo e na nmoguepraem, ue ,,CbH B aJIeHU MOKOU™ € J0CTa TPYACH 3a
npeBexaane TekcT. C u3ydyaBaHETO Ha pOMaHa Ce 3aHMMaBa HayKaTa aJlCHO3HaHHE,
xyncioe (Redology). Hanucanu ca peuHuny, opraHu3upaHu ca MeXIyHapOIHU KOH-
(depeHLny U ca U3MHUCAaHU XWISIU CTAaTUU U BhIIPEKH TOBA C€ OTKPUBAT HOBU U UHTE-
PECHU MOMEHTH, IIPABSAT C€ PA3TMYHHU MHTEPIIPETALMH U CE U3J1araT pa3InyHu IS THH
tTouku. B opunmannara crpanuma va Xynioymwvn Croexan (Hongloumeng Xuekan),
HAy4HO M3JJaHUE MOCBETEHO Ha U3CJIEIBAHETO HAa pOMaHa B IIMPOKO U3MOI3BaHATa B
Kuraii cuctema Wechat exxeceIMUYHO ce TOMECTBAT CTaTUH, 0OCHK AN TEPOUTE
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Ha poMaHa, aBTOPCTBOTO Ha KHUIATa, U3IMOJI3BAHETO HA Pa3IMYHU BEPCUU U 1p. 3a
€/IMH MPEeBOaY € HEBb3MOXKHO J1a 00XBaHE HEOOATHOCTTA HA 3HAHUATA U 3HAYCHUSATA
Ha OTAEJIHA AYMHU U u3pas3u. ETo 3aio, 3a mpeBosia Ha pOMaHa ce U3I0JI3Ba METOABT
Ha paboTa B eKHII, HAapUMep KUTacKkuaT npeBoaad SIn Cuen pabotu cbe chrpyrara
cu [aguc SH, KOSITO IO MPOU3XO/1 € AHITIMYAHKA, @ U3BECTHUSIT aMEPUKAHCKH TIpe-
Bonay JleitBug Xoykc TBOpHU npesoaa Ha nepBute 80 miasy, a apyrute 40 ca aeio Ha
kosterara My Mundopa. B 6bpaermie Mmoke 01 1 B ObIrapcKkuTe JIMTepaTypHH MPEBOAN
OT KHTalCKH €3HK 1€ BUJAUM MOJOOHU YCIEIIHN ChTPYIHUYECTBA.
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